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Sikkerhetsinformasjon 

Les sikkerhetsinstruksjonene nøye før du bruker produktet for første gang, 

og ta vare på instruksjonene for fremtidig bruk. 

1.� Dette produktet er ikke et leketøy. Oppbevares utilgjengelig for 

barn. 

2.� Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og kjæledyr for å 

unngå at de tygger og svelger det. 

3.� Bruk aldri gamle og nye batterier eller ulike typer batterier 

sammen. Ta ut batteriene når systemet ikke skal brukes over 

lengre tid. Kontroller batterienes polaritet (+/-) når du setter dem 

inn i produktet. Feil plassering kan føre til eksplosjonsfare. 

Batterier er ikke inkludert. 

4.� Produktets drifts- og lagringstemperatur er fra 0 grader Celsius til 

40 grader Celsius. Omgivelser under og over denne temperaturen 

kan påvirke funksjonaliteten. 

5.� Produktet må aldri åpnes. Reparasjon eller service skal kun 

utføres av kvalifisert personell. 

�  
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FUNKSJONER 

Med metalldetektoren kan du jakte på mynter, relikvier, smykker, gull og 

sølv nesten hvor som helst. Denne metalldetektoren er allsidig og enkel å 

bruke. Funksjonene inkluderer: 

To driftsmoduser: All Metal og Disc. 

ALL METAL - Lar deg søke etter ulike typer metaller med automatisk 

bakkebalanse og høy følsomhet. Dette er den beste driftsmodusen. 

DISC - skiller mellom ulike typer metaller som detekteres. 

Volum - Justerer volumnivået for høyttalere og hodetelefoner. 

Hodetelefonkontakt - Kobler hodetelefoner (medfølger ikke) til 

metalldetektoren. 

Vis måler og peker - Målerpekeren svinger til høyre hvis det finnes 

metall. 

Vanntett søkespole - lar deg søke etter metallgjenstander under grunt 

vann. 

Merk: Søkespolen er vanntett, men det er ikke kontrollhuset. 

Justerbart skaft - Justerer lengden på metalldetektoren. 

Drives med to 9 V alkaliske batterier (medfølger ikke). 

�  
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KOMPONENTER 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MONTERING AV METALLDETEKTOREN 

Monteringen er enkel og krever ingen spesialverktøy. Bare følg trinnene 

nedenfor. 

1.� Skru av knottene på søkespolen, og fjern knottene og kontakten. Sett 

inn det mindre skaftet og juster hullene på søkespolebraketten og 

skaftet. Skyv kontakten gjennom hullene, og sett deretter knottene på 

plass og stram til. 

2.� Løsne låsemutteren på akselen (festet til håndtaket) i pilens retning. 

Sett deretter den mindre akselen inn i den større akselen som er 

koblet til håndtaket. Vri akslingens låsemutter i motsatt retning av 

pilens retning for å låse den på plass. 

�  

Søkespole 

Armlener 

Justerbar spindel 

med kabel 

Kontrollboks 
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3.� Sett låsen på toppen av håndtaket inn i monteringshullet i bunnen av 

kontrollboksen. Skyv kontrollboksen litt i retning av "IN"-markeringen 

på håndtaket for å feste låsen på plass. 

 

 

 

 

 

 

 

4.� Trekk til festeskruen. 

5.� Sett inn pluggen til søkespolekabelen 

i den fempinnede kontakten på 

baksiden av kontrollboksen. 

6.� Forleng eller forkort skaftet slik at når du står oppreist med 

metalldetektoren i hånden, er søkespolen på nivå med og ca. 1 til 5 cm 

over bakken. Stram deretter låsemutteren. 

Låsemutter 

Festeskrue 

Kontrollboks 

Lås Hull for montering 



NOR-�5�-�

�

Forsiktig: 

� Pluggen til søkespolekabelen passer bare inn i kontakten på én måte. 

IKKE sett inn støpselet med kraft for å unngå å skade det. 

� IKKE fjern aksellåsemutteren. Hvis du fjerner den, plasserer du skiven 

på toppen av akselen som er koblet til håndtaket, med det lille hodet 

på skiven pekende oppover. Sett deretter aksellåsemutteren på 

skiven og stram den til for å låse den på plass. 

 

 

 

 

 

JUSTERING AV SØKESPOLEN 

Løsne knottene på enden av søkespolen, og juster søkespolen til ønsket 

vinkel (søkespolen skal være parallell med bakken). Stram knottene akkurat 

nok til at søkespolen ikke roterer eller vingler.�  

Lite hode 
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INSTALLERE BATTERIENE 

Du trenger to 9 V alkaliske batterier for å drive metalldetektoren. 

1.� Hvis detektoren er slått på, vrir du strømbryteren (på kontrollboksen) til 

POWER OFF. 

2.� Trykk ned batteridekselet og skyv det av i pilens retning. 

 

 

 

 

 

3.� Koble batteriene til batterikontaktene, og vær oppmerksom på riktig 

polaritet. Sett deretter batteriene inn i batterirommet. 

4.� Sett på plass dekselet igjen. 

Forsiktig: 

•� Bruk bare nye batterier av ønsket størrelse og anbefalt type. 

•� Fjern alltid gamle eller svake batterier; batterier kan lekke kjemikalier 

som kan ødelegge elektroniske deler. 

•� Ta ut batteriene hvis du ikke skal bruke metalldetektoren over lengre 

tid. 

•� Kasser gamle batterier omgående og i henhold til gjeldende forskrifter. 

Du kan forlenge batterilevetiden ved å bruke hodetelefoner, som krever 

mindre strøm enn de innebygde høyttalerne. 
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BRUKER ØRETELEFONER 

Koble et par øretelefoner (medfølger ikke) til metalldetektoren slik at du 

kan lytte til den i fred. Bruk av øretelefoner sparer også batteristrøm og gjør 

det lettere å identifisere subtile endringer i lydene du hører, noe som gir 

bedre deteksjonsresultater. 

For å koble øretelefonene til metalldetektoren setter du 3,5 mm-pluggen 

inn i EAR-kontakten på kontrollboksen. 

 

 

Merk: Den interne høyttaleren kobles fra når du kobler til hodetelefoner. 

 

LYTTE TRYGT 

Følg retningslinjene nedenfor når du bruker øretelefoner, for å beskytte 

hørselen din. 

•� Sett volumet på laveste nivå før du begynner å lytte. 

•� Når du har begynt å lytte, må du justere volumet til et behagelig nivå. 

•� Ikke lytt på ekstremt høye volumnivåer. Langvarig lytting med høyt 

volum kan føre til permanent hørselstap. 

Uttak for øretelefoner 
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•� Når du har stilt inn volumet, må du ikke øke det. Over tid tilpasser ørene 

dine seg volumnivået, så et volumnivå som ikke forårsaker ubehag, kan 

likevel skade hørselen din. 

Trafikksikkerhet 

IKKE bruk øretelefoner når du bruker metalldetektoren i nærheten av 

områder med mye trafikk. 

Selv om noen øretelefoner er utformet slik at du kan høre enkelte lyder 

utenfra når du lytter på normalt volumnivå, kan de likevel utgjøre en 

trafikkfare. 

 

FUNKSJONER OG INDIKATORER 

1.� Deler av kontrollboksen 

 

 

 

 

 

 

�  

View meter 

Sens�

Uttak for øretelefoner 
Lavt batteri 

Volum�

DISC�
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a.� DISC - Vri kontrollknappen med klokken bort fra ALL METAL for å gå til 

DISC-modus. DISC-modus leveres med automatisk bakkebalanse. Drei 

kontrollknappen sakte med klokken for å eliminere ulike 

søppelgjenstander. Roter kontrollknappen mot klokken mot slutten for 

å komme til ALL METAL-modus. ALL METAL-modus leveres også med 

automatisk bakkebalanse. Denne modusen brukes ikke bare til å finne 

jernholdige metaller, men også ikke-jernholdige metaller (se flere 

detaljer nedenfor).  

b.� SENS - Drei kontrollknappen mot klokken mot enden for å slå av 

metalldetektoren. Drei kontrollknappen med klokken for å slå på 

metalldetektoren. Fortsett å rotere den med klokken for å få høyere 

følsomhet. 

c.� VOLUME - Vri kontrollknappen med klokken for å øke volumet eller 

mot klokken for å redusere volumet. 

d.� LOW BAT - Indikator for lavt batterinivå. Når LOW BAT-indikatoren 

lyser, må batteriene skiftes ut med en gang. 

e.� EAR - 3,5 mm-kontakt for øretelefoner. 

f.� VIEW METER - Når metalldetektoren finner et metallmål, svinger 

meterpekeren til høyre. 

TESTING OG BRUK AV METALLDETEKTOREN 

Denne metalldetektoren har to driftsmoduser: ALL METALL OG PLATE. 

ALL METAL - Bruk denne modusen for å finne alle typer metaller. 

DISC - Bruk denne modusen til å skille mellom metalltyper. 

Sett driftsmodus til ALL METAL, DISC helt mot klokken og SENS til høy 

posisjon. Hold søkespolen parallelt over bakken, ca. 1 til 5 cm (0,5 til 2 
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tommer) over overflaten. Sveip søkespolen fra side til side i en buelinje med 

en bevegelse på 7 cm (2,75 tommer). 

Når metalldetektoren oppdager et nedgravd mål, avgir den en tone. Noter 

visuelt det nøyaktige stedet på bakken der detektoren piper. Stopp deretter 

søkespolen rett over dette punktet på bakken. Beveg søkespolen rett 

fremover, bort fra deg, og rett tilbake mot deg et par ganger. 

Vri DISC-kontrollknappen sakte med klokken bort fra ALL METAL til 

enheten ikke avgir lyd eller avgir korte toner. Du kan se på hva slags metall 

som detekteres i henhold til innstillingen på DISC. 

Referanse for DISC-innstilling. 

DISC-innstilling Metall avvist 

Nær 11:00 Jern 

Nær 12:00 Nikkelmynt (5 cent) 

Nær 13:00 Sinkmynt (1 cent) 

Nær 15:00 Kobbermynt (1 cent) 

 

Når DISC-kontrollknappen er stilt helt med klokken, blir de fleste metallmål 

avvist, bortsett fra sølv (25 cent, 50 cent og 1 dollar). 

Tips for feiing av søkespoler: 

•� Sveip aldri søkespolen som om den var en pendel. Hvis du hever 

søkespolen mens du sveiper eller på slutten av et sveip, vil det føre til 

falske avlesninger. 

•� Fei sakte, for hvis du skynder deg, går du glipp av mål. 
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•� Sveip søkespolen fra side til side i en buelinje med en bevegelse på 7,5 

cm (3 tommer), og hold den parallell med bakken. 

 

Faktorer som påvirker deteksjon 

Det er vanskelig å oppnå nøyaktige deteksjonsresultater. Det krever øvelse 

for å få de beste deteksjonsresultatene. Noen ganger kan deteksjonen 

begrenses av visse faktorer. 

� Hvis det er forstyrrelser fra andre instrumenter eller elektriske kabler, 

TV eller radio i søkeområdet, må du senke følsomheten eller endre det 

aktuelle søkeområdet. 

� Når du søker i et område med mye mineraler, vil metalldetektoren gi 

lyd selv om det ikke finnes noe metall. I dette tilfellet kan du redusere 

følsomheten og øke høyden mellom søkespolen og bakken til det 

falske signalet forsvinner. Tilbakestill om nødvendig DISC-

kontrollknappen. 

� Når du søker i et søppelområde, stiller du DISC-kontrollknappen på 

klokken 11, slik at metalldetektoren kan hoppe over de fleste 

uvurderlige metallgjenstandene, som spiker og små jernskrot. 

� Flytt bort alle graveredskaper av metall når du leter. 

� Sensitivitetsnivået er vanligvis satt i motsetning til 

diskrimineringsnivået. Jo høyere følsomhetsnivået er, desto dårligere 

blir diskrimineringen. Men du kan redusere følsomhetsnivået for å 

oppnå bedre diskriminering.� �
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Merk�-�Alle�produkter�kan�endres�uten�varsel.�Vi�tar�forbehold�om�feil�og�mangler�i�

bruksanvisningen.�

�

ALLE�RETTIGHETER�FORBEHOLDT,�COPYRIGHT�DENVER�A/S�

�

Elektrisk�og�elektronisk�utstyr�inneholder�materialer,�komponenter�og�stoffer�som�

kan�være�helse-�og�miljøskadelige�hvis�avfallet�(kassert�elektrisk�og�elektronisk�

utstyr)�ikke�håndteres�på�riktig�måte.�

�

Elektrisk�og�elektronisk�utstyr�er�merket�med�det�overkryssede�

søppelbøttesymbolet,�som�du�ser�ovenfor.�Dette�symbolet�betyr�at�elektrisk�og�

elektronisk�utstyr�ikke�skal�kastes�sammen�med�annet�husholdningsavfall,�men�at�

det�skal�kastes�separat.�

�

Alle�byer�har�etablert�innsamlingssteder,�der�elektrisk�og�elektronisk�utstyr�enten�

kan�leveres�gratis�på�gjenvinningsstasjoner�og�andre�innsamlingssteder,�eller�
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hentes�fra�husholdningene.�Ytterligere�informasjon�er�tilgjengelig�hos�teknisk�etat�i�

din�by.�

�

DENVER�A/S�

Omega�5A,�Soeften�

DK-8382�Hinnerup�

Danmark�

www.facebook.com/denver.eu�

�



Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@sat�el.com

Germany
Denver�Germany�GmbH�Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul.�Częstochowska�140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny�pracy:�8�–�18�(poniedziałek�–�piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


